APOSTOLOK CSELEKEDETEI SOROZAT (8.)

Bibliaórai jegyzet, szövegmagyarázat: ApCsel 5,1-11.

5:1 „Anániás” A teljes héber név a Hanániás volt, ami azt jelenti, hogy „YHWH kegyelmesen adott” vagy „YHWH kegyelmes”.

 „Szafira” Ő Anániás felesége volt. Arámul a neve azt jelenti, hogy „gyönyörű”. Mind a ketten keresztények voltak.

5:2 „félretett” Ugyanezt a szót (nosphizomai) használták a Szeptuagintában (LXX) a Józsué 7:1- ben, hogy leírják Ákán bűnét. Anániás az volt a korai egyház számára, mint Ákán a hódítás kora számára. Ennek a bűnnek megvolt az a potenciális kihatása, hogy az egész gyülekezetet megsebezze. Ezt a kifejezést a Titusz 2:10-ben is használták arra, amikor a rabszolgák loptak a gazdáiktól.

 „egy részét pedig elvitte, és az apostolok lába elé tette” Ez azt utánozza, amit Barnabás tett a 4:37-ben. Ennek a házaspárnak megvolt a szabadsága arra, hogy eladja, vagy megtartsa saját személyes tulajdonát (vö. 4. vers). Arra is megvolt a szabadságuk, hogy adjanak belőle vagy akár az egész összeget az Úr munkájára adják. De arra nem volt meg a szabadságuk, hogy egy részét odaadják, és azt vallják, hogy az egészet odaadták. Motivációjuk és kétszínű cselekedeteik felfedték szívüket (vö. 4c. vers; Lukács 21:14). Isten a szívet nézi (vö. I. Sám. 16:7; I. Kir. 8:39; I. Krón. 28:9; Péld. 21:2 [Károli: 21:1]; Jer. 17:10; Lukács 16:15; ApCsel 1:24; Róma 8:27).

5:3 „Sátán … Szentlélek” Ez megmutatja a két szellemi erő jelenlétét, amelyek aktívak a világunkban és az életünkben. Az Ef. 2:2-3-ban felsorolták az I. Mózes utáni emberiség három ellenségét: (1) a bukott világrendszer; (2) a személyes kísértő; (3) és saját bukott természetünk.

„szállta meg” Ez ugyanaz a szó, amit a Lélekre használnak (vö. Ef. 5:18). A betöltekezés együttműködést követel! Valamivel be vagyunk töltekezve! A Sátánnak is van köze ehhez, de mi vagyunk a felelősek (vö. Lukács 22:3-6). Ez is bizonyíték arra, hogy a sátáni befolyás jelen van a hívők életében (vö. I. János 5:18-19). 

 „hogy hazudj a Szentléleknek” Hazudtak Péternek és a gyülekezetnek, de valójában a Szentléleknek hazudtak. Teológiailag nagyon hasonló ahhoz, amikor Jézus megkérdezte Pált a damaszkuszi úton, „Miért kergetsz engem?” (vö. ApCsel 9:4). Pál személyesen a hívőket üldözte, de Jézus ezt személyesen magára vette, és ugyanezt teszi a Lélek is. Ennek figyelmeztetésnek kellene lennie a mai hívők számára is.

5:4 „nem embereknek hazudtál, hanem az Istennek” Nem arról volt szó, hogy megtartották a pénz egy részét, hanem az volt a baj, hogy hazudtak, hogy magukat szelleminek tüntessék fel. Figyeld meg, hogy még egy kedves, nagylelkű cselekedet is, amit rossz motivációval tettek, bűn. Figyeld meg, hogy a Szentlelket, amikor a 3. versben megemlítik, Istennek hívják.

5:5 „összeesett és meghalt” [az angolban „kilehelte a lelkét” szerel] 
A régi világban valaki utolsó lehelete annak volt a bizonyítéka, hogy az illető lelke elhagyta testét (vö. Bírák 4:1; Ezék. 21:12 [Károli: 21:7] az LXX-ben). Ezt a ritka kifejezést csak az ApCselben találjuk meg az ÚSZ-ben (vö. 5:5,10; 12:23). Ez egy földi, múlandó ítéletre vonatkozó példa. A III. Mózes 10-ben leírt történethez hasonló, amikor Isten Áron fiait ítélte meg. Isten komolyan veszi a bűnt. Életbe vágó volt (vö. II. Kir. 14:6; Ezék. 18:4,20).

 „nagy félelem szállta meg mindazokat, akik ezt hallották” Valószínűleg ez volt ennek az ítéletnek a célja. Hasonló lehet ez a halál Nádáb és Abihu halálához a III. Mózes 10-ben, és Uzzá halálához a II. Sám. 6-ban. A következő igeversekre alapozva lehetséges azt feltételezni, hogy bizonyos bűnök a hívő korai halálát okozzák: I. Kor. 11:30;Jakab 5:20; és I. János 5:16-17. Nehéz megtartani az egyensúlyt Isten szentsége (transzcendens volta) és Isten Atyaisága (közelisége) között.

5:6 „eltemették” Az első századi zsidók nem gyakorolták a balzsamozást (még most sem), valószínűleg az I. Mózes 3:19 miatt (vö. Zsolt 103:14; 104:29). A halottakat gyorsan el kellett temetni, általában egy napon belül. A bűn miatt nem volt semmilyen megemlékezési szertartás, vagy más keresztény temetkezési rítus.

5:7 „mintegy három óra múlva” Ez megmutatja, hogy a szemtanú feljegyzése mennyire részletes. Lukács írását a részletekre való odafigyelés jellemzi. Mind az írásának stílusa, mind a kutatási módszere visszatükrözi ezt.

5:8 A színlelés folytatódik!

5:9 „megkísértitek” Két görög kifejezést használnak itt a próba megjelölésére. Ennek itt az a mellékjelentése, hogy „azzal a szemponttal megvizsgálva, hogy elpusztítsa”. Valószínűleg a II. Mózes 17:2-t tükrözi vissza és az V. Mózes 6:16-t, ahol ezek a szövegrészek YHWH megkísértésem és próbatétele ellen figyelmeztet (vö. Zsolt. 78:18,41,56).

5:10 Az a kifejezés, amit a 6. versben arra használnak, hogy leírják az „ifjakat” (neōteroi) különbözik attól a kifejezéstől, amit a 10. versben használnak, neanikoi. Nem tudjuk biztosan, hogy ez itt csak szerzői változtatás, vagy egy teljesen más csoportra utal a gyülekezeten belül. Mind a két görög szó ugyanabból a gyökérszóból származik (neos).

5:11 „nagy félelem … és mindazokat, kik hallották ezeket” Lukács a hétköznapi phobos szót számos alkalommal használja ugyanebben az általános értelemben (vö. Lukács 1:65; ApCsel 19:17). A hívők számára ez a hódolat, tisztelet és a lenyűgöző félelem értelmében érvényes, de a hitetleneknek ez egy rossz előérzet, félelem és terror (vö. Lukács 12:4-5; Zsid. 10:31).

 „gyülekezetet” Ez az első alkalom, hogy az ApCselben ezt a szót használja, bár a Textus Receptusban a 2:47-ben előfordul. Ez a görög ekklesia kifejezés. Két szóból áll, az egyik a „valamiből ki” a másik a „hívott”; így aztán a kifejezés az isteni módon kihívottakra utal. A korai egyház ezt a kifejezést a világi használatból vette (vö. ApCsel 19:32,39,40), s mert a Szeptuaginta is használta ezt a kifejezést Izrael „gyülekezetére” (vö. IV. Mózes 16:3; 20:4). Ezt használták saját maguk megnevezésére, mintegy az ÓSZ-i Isten népének kiterjesztéseként. Ők voltak az új Izrael (vö. Róma 2:28-29; Gal. 6:16; I. Péter 2:5,9; Jel. 1:6), Isten világméretű missziójának beteljesedése (vö. I. Mózes 3:15; 12:3; II. Mózes 19:5-6).

(A bibliaórai jegyzet Bob Utley: „Lukács, a Történész: az Apostolok Cselekedeteinek Könyve” kommentárjának felhasználásával készült)
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PAGE  
1

